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Agreement on the Release
of the American Hostages

Following are announcements by President Carter and Secretary Muskie on
the release of the 52 American hostages from Iran; two declarations of the
Algerian Government initialed in Algiers by Deputy Secretary Christopher con-
cerning the commitments made by the Governments of Iran and the United States
and the settlement of claims; undertakings of the Governments of Iran and the
United States with respect to the declaration; the escrow agreement; two
statements of adherence by President Carter: ten Executive orders; President
Carter’s message to the Congress; the technical arrangement between the Central
Bank of Algeria and the Bank of England and the Federal Reserve Bank of New
York; a special briefing by former Secretary Muskie, former Treasury Secretary
G. William Miller, and former Attorney General Benjamin Civiletti; and remarks
by President Reagan and L. Bruce Laingen.

PRESIDENT CARTER’S
ANNOUNCEMENT,

JAN. 19, 1981, 4:56 AM (EST),
THE WHITE HOUSE"

The President: I know youw've been up all
night with me and I appreciate that very
much.

We have now reached an agreement
with Iran which will result, I believe, in
the freedom of our American hostages.
The last documents have now been signed
in Algiers following the signing of the
documents in Iran which will result in
this agreement. We still have a few
documents to sign before the money is ac-
tually transferred and the hostages are
released.

The essence of the agreement is that
following the release of our hostages then
we will unfreeze and transfer to the Ira-
nians a major part of the assets which
were frozen by me when the Iranians
seized our embassy compound and took
our hostages.

We have also reached complete
agreement on the arbitration procedures
between ourselves and Iran with the help
of the Algerians which will resolve the
claims that exist between residents of our
nation and Iran and vice-versa.

I particularly want to express my
public thanks, as I have already done pri-
vately, to the Algerians, to their Presi-
dent, their Foreign Minister, Ben Yahia,
and to the three-man negotiating teams
who have done such a superb job in fair
and equitable arbitration between our
selves and the officials of Iran. We don't
yet know exactly how fast this procedure
will go. We are prepared to move as
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rapidly as possible. All the preparations
have been completed pending the final
documents being signed.

I will have more to say to you when
our American hostages are actually free.
In the meantime, Jody Powell will stay in
close touch with developments, working
with the Secretary of State, the Secre-
tary of the Treasury, my legal counsel,
Lloyd Cutler; I'm talking frequently with
Warren Christopher in Algiers and Jody
Powell will keep you informed about de-
velopments. Thank you very much.

Q. How do you feel personally
about having the hostages out before
you leave office?

The President: I'll wait until the
hostages are released and then I'll have
another statement to make.

SECRETARY MUSKIE’S
ANNOUNCEMENT,
JAN. 19, 1981*

To My Colleagues in the Foreign Service

The long and anguishing ordeal of our col-
leagues held captive in Iran is almost
over.

They will soon be free. They will
soon be home.

They will be released on terms en-
tirely consistent with our national honor.

But our celebration of their release is
muted by the suffering that has been so
bravely endured.

This has been a time of terrible trial
—not only for our people held captive and
their families, but for their friends and
colleagues throughout this building and
government.

The unrelenting and selfless efforts
of so many of you have finally achieved
success. I congratulate and thank you for
these efforts. And I commend the For-
eign Service as a whole for its dedication
and discipline throughout this period.
Your caring, your efforts, your wise ad-
vice have once again demonstrated the
high standards of professionalism in a
Service the nation is so fortunate to have.

EDMUND S. MUSKIE

DECLARATIONS,
JAN. 19, 1981*

DECLARATION OF THE GOVERNMENT
OF THE DEMOCRATIC AND POPULAR
REPUBLIC OF ALGERIA

The Government of the Democratic and
Popular Republic of Algeria, having been re-
quested by the Governments of the Islamic
Republic of Iran and the United States of
America to serve as an i iary in seek-
ing a mutually acceptable resolution of the
crisis in their relations arising out of the de-
tention of the 52 United States nationals in
Iran, has consulted extensively with the two
governments as to the commitments which
each is willing to make in order to resolve the
crisis within the framework of the four points
stated in the resolution of November 2, 1980,
of the Islamic Consultative Assembly of Iran.
On the basis of formal adherences received
from Iran and the United States, the Govern-
ment of Algeria now declares that the follow-
ing interdependent commitments have been
made by the two governments:
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GENERAL PRINCIPLES

The undertakings reflected in this Decla-
ration are based on the following general prin-
ciples:

A. Within the framework of and pursuant
to the provisions of the two Declarations of the
Government of the Democratic and Popular
Republic of Algeria, the United States will
restore the financial position of Iran, in so far
as possible, to that which existed prior to
November 14, 1979. In this context, the United
States commits itself to ensure the mobility
and free transfer of all Iranian assets within its
jurisdiction, as set forth in Paragraphs 4-9.

B. Itis the purpose of both parties,
within the framework of and pursuant to the
provisions of the two Declarations of the Gov-
ernment of the Democratic and Popular Re-
public of Algeria, to terminate all litigation as
between the Government of each party and
the nationals of the other, and to bring about
the settlement and termination of all such
claims through binding arbitration. Through
the procedures provided in the Declaration, re-
lating to the Claims Settlement Agreement,
the United States agrees to terminate all legal
proceedings in United States courts involving
claims of United States persons and insti-
tutions against Iran and its state enterprises,
to nullify all attachments and judgments ob-
tained therein, to prohibit all further litigation
based on such claims, and to bring about the
termination of such claims through binding
arbitration.

Point I: Non-Intervention in Iranian Affairs

1. The United States pledges that it is and
from now on will be the policy of the United
States not to intervene, directly or indirectly,
politically or militarily, in Iran's internal af-
fairs.

Points II and III: Return of Iranian Assets
and Settlementy of U.S. Claims

2. Iran and the United States (hereinafter
“the parties”) will inmediately select a mutu-
ally agreeable central bank (hereinafter “the
Central Bank”) to act, under the instructions
of the Government of Algeria and the Central
Bank of Algeria (hereinafter “the Algerian
Central Bank”) as depositary of the escrow and
security funds hereinafter prescribed and will
promptly enter into depositary arrangements
with the Central Bank in accordance with the
terms of this declaration. All funds placed in
escrow with the Central Bank pursuant to this
declaration shall be held in an account in the
name of the Algerian Central Bank. Certain
procedures for implementing the obligations
set forth in this Declaration and in the Decla-
ration of the Democratic and Popular Republic
of Algeria concerning the settlement of claims
by the Government of the United States and
the Government of the Islamic Republic of
Iran (hereinafter “the Claims Settlement
Agreement”) are separately set forth in cer-
tain Undertakings of the Government of the

United States of America and the Government
of the Islamic Republic of Iran with respect to
the Declaration of the Democratic and Popular
Republic of Algeria.

3. The depositary arrangements shall
provide that, in the event that the Govern-
ment of Algeria certifies to the Algerian Cen-
tral Bank that the 52 U.S. nationals have
safely departed from Iran, the Algerian Cen-
tral Bank will thereupon instruct the Central
Bank to transfer immediately all monies or
other assets in escrow with the Central Bank
pursuant to this declaration, provided that at
any time prior to the making of such certifica-
tion by the Government of Algeria, each of the
two parties, Iran and the United States, shall
have the right on seventy-two hours notice to
terminate its commitments under this declara-
tion.

1f such notice is given by the United
States and the foregoing certification is made
by the Government of Algeria within the
seventy-two hour period of notice, the Alge-
rian Central Bank will thereupon instruct the
Central Bank to transfer such monies and as-
sets. If the seventy-two hour period of notice
by the United States expires without such a
certification having been made, or if the notice
of termination is delivered by Iran, the Alge-
rian Central Bank will thereupon instruct the
Central Bank to return all such monies and as-
sets to the United States, and thereafter the
commitments reflected in this declaration shall
be of no further force and effect.

ASSETS IN THE FEDERAL RESERVE
BANK

4. Commencing upon completion of the
requisite escrow arrangements with the Cen-
tral Bank, the United States will bring about
the transfer to the Central Bank of all gold
bullion which is owned by Iran and which is in
the custody of the Federal Reserve Bank of
New York, together with all other Iranian as-
sets (or the cash equivalent thereof) in the
custody of the Federal Reserve Bank of New
York, to be held by the Central Bank in escrow
until such time as their transfer or return is
required by Paragraph 3 above.

ASSETS IN FOREIGN BRANCHES OF
U.S. BANKS

5. Commencing upon the completion of the
requisite escrow arrangements with the Cen-
tral Bank, the United States will bring about
the transfer to the Central Bank, to the ac-
count of the Algerian Central Bank, of all Ira-
nian deposits and securities which on or after
November 14, 1979, stood upon the books of
overseas banking offices of U.S. banks, to-
gether with interest thereon through Decem-
ber 31, 1980, to be held by the Central Bank, to
the account of the Algerian Central Bank, in
escrow until such time as their transfer or re-
turn is required in accordance with Paragraph
8 of this Declaration.

ASSETS IN U.S. BRANCHES OF U.S.
BANKS

6. Commencing with the adherence by
Iran and the United States to this declaration
and the claims settlement agreement attached
hereto, and following the conclusion of ar-
rangements with the Central Bank for the es-
tablishment of the interest-bearing security
account specified in that agreement and Para-
graph 7 below, which arrangements will be
concluded within 30 days from the date of this
Declaration, the United States will act to
bring about the transfer to the Central Bank,
within six months from such date, of all Ira-
nian deposits and securities in U.S. banking
institutions in the United States, together
with interest thereon, to be held by the Cen-
tral Bank in escrow until such time as their
transfer or return is required by Paragraph 8.

7. As funds are received by the Central
Bank pursuant to Paragraph 6 above, the
Algerian Central Bank shall direct the Central
Bank to (1) transfer one-half of each such re-
ceipt to Iran and (2) place the other halfin a
special interest-bearing security account in the
Central Bank, until the balance in the security
account has reached the level of §1 billion.
After the $1 billion balance has been achieved,
the Algerian Central Bank shall direct all
funds received pursuant to Paragraph 6 to be
transferred to Iran. All funds in the security
account are to be used for the sole purpose of
securing the payment of, and paying, claims
against Iran in aceordance with the claims
settlement agreement. Whenever the Central
Bank shall thereafter notify Iran that the bal-
ance in the security account has fallen below
$500 million, Iran shall promptly make new
deposits sufficient to maintain & minimum bal-
ance of $500 million in the account. The ac-
count shall be so maintained until the Presi-
dent of the Arbitral Tribunal established pur-
suant to the claims settlement agreement has
certified to the Central Bank of Algeria that
all arbitral awards against Iran have been
satisfied in accordance with the claims settle-
ment agreement, at which point any amount
remaining in the security account shall be
transferred to Iran.

OTHER ASSETS IN THE U.S. AND
ABROAD

8. Commencing with the adherence of Iran
and the United States to this declaration and
the attached claims settlement agreement and
the conclusion of arrangements for the estab-
lishment of the security account, which ar-
rangements will be concluded within 30 days
from the date of this Declaration, the United
States will act to bring about the transfer to
the Central Bank of all Iranian financial assets
(meaning funds or securities) which are located
in the United States and abroad, apart from
those assets referred to in Paragraph 6 and 6
above, to be held by the Central Bank in es-
crow until their transfer or return is required
by Paragraph 3 above.
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9. Commencing with the adherence by
Iran and the United States to this declaration
and the attached claims settlement agreement
and the making by the Government of Algeria
of the certification described in Paragraph 3
above, the United States will arrange, subject
to the provisions of U.S. law applicable prior
to November 14, 1979, for the transfer to Iran
of all Iranian properties which are located in
the United States and abroad and which are
not within the scope of the preceding para-
graphs.

NULLIFICATION OF SANCTIONS AND
CLAIMS

10. Upon the making by the Government
of Algeria of the certification described in
Paragraph 3 above, the United States will re-
voke all trade sanctions which were directed
against Iran in the period November 4, 1979,
to date.

11. Upon the making by the Government
of Algeria of the certification described in
Paragraph 3 above, the United States will
promptly withdraw all claims now pending
against Iran before the International Court of
Justice and will thereafter bar and preclude
the prosecution against Iran of any pending or
future claim of the United States or a United
States national arising out of events occurring
before the date of this declaration related to
(A) the seizure of the 52 United States nation-
als on November 4, 1979, (B) their subsequent
detention, (C) injury to United States prop-
erty or property of the United States nationals
within the United States Embassy compound
in Tehran after November 3, 1979, and (D) in-
jury to the United States nationals or their
property as a result of popular movements in
the course of the Islamic Revolution in Iran
which were not an act of the Government of
Iran. The United States will also bar and pre-
clude the prosecution against Iran in the
courts of the United States of any pending or
future claim asserted by persons other than
the United States nationals arising out of the
events specified in the preceding sentence.

Point IV: Return of the Assets of the Family
of the Former Shah

12. Upon the making by the Government
of Algeria of the certification described in
Paragraph 3 above, the United States will
freeze, and prohibit any transfer of, property
and assets in the United States within the con-
trol of the estate of the former Shah or of any
close relative of the former Shah served as a
defendant in U.S. litigation brought by Iran to
recover such property and assets as belonging
to Iran. As to any such defendant, including
the estate of the former Shah, the freeze order
will remain in effect until such litigation is fi-
nally terminated. Violation of the freeze order
shall be subject to the civil and criminal penal-
ties prescribed by U.S. law.

13. Upon the making by the Government
of Algeria of the certification described in
Paragraph 3 above, the United States will
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order all persons within U.S. jurisdiction to
report to the U.S. Treasury within 80 days, for
transmission to Iran, all information known to
them, as of November 3, 1979, and as of the
date of the order, with respect to the property
and assets referred to in Paragraph 12. Viola-
tion of the requirement will be subject to the
civil and eriminal penalties prescribed by U.S.
law.

14. Upon the making by the Government
of Algeria of the certification described in
Paragraph 3 above, the United States will
make known, to all appropriate U.S. courts,
that in any litigation of the kind described in
Paragraph 12 above the claims of Iran should
not be considered legally barred either by
sovereign immunity principles or by the act of
state doctrine and that Iranian decrees and
judgments relating to such assets should be
enforced by such courts in accordance with
United States law.

15. As to any judgment of a U.S. court
which calls for the transfer of any property or
assets to Iran, the United States hereby
guarantees the enforcement of the final judg-
ment to the extent that the property or assets
exist within the United States.

16. If any dispute arises between the par-
ties as to whether the United States has ful-
filled any obligation imposed upon it by Para-
graphs 12-15, inclusive, Iran may submit the
dispute to binding arbitration by the tribunal
established by, and in accordance with the pro-
visions of, the claims settlement agreement. If
the tribunal determines that Iran has suffered
a loss as a result of a failure by the United
States to fulfill such obligation, it shall make
an appropriate award in favor of Iran which
may be enforced by Iran in the courts of any
nation in accordance with its laws.

SETTLEMENT OF DISPUTES

17. If any other dispute arises between
the parties as to the interpretation or per-
formance of any provision of this declaration,
either party may submit the dispute to binding
arbitration by the tribunal established by, and
in accordance with the provisions of, the claims
settlement agreement. Any decision of the tri-
bunal with respect to such dispute, including
any award of damages to compensate for a lose
resulting from a breach of this declaration or
the claims settlement agreement, may be en-
forced by the prevailing party in the courts of
any nation in accordance with its laws.

Initialed on January 19, 1981

by Warren M. Christopher

Deputy Secretary of State

of the Government of the United States

By virtue of the powers vested in him by his
Government as deposited with the
Government of Algeria

DECLARATION OF THE GOVERNMENT
OF THE DEMOCRATIC AND POPULAR
REPUBLIC OF ALGERIA CONCERNING
THE SETTLEMENT OF CLAIMS BY THE
GOVERNMENT OF THE UNITED STATES
OF AMERICA AND THE GOVERNMENT
OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN

The Government of the Democratic and
Popular Republic of Algeris, on the basis of
formal notice of adherence received from the
Government of the Islamic Republic of Iran
and the Government of the United States of
America, now declares that Iran and the
United States have agreed as follows:

ARTICLE 1

Iran and the United States will promote
the settlement of the claims described in Arti-
cle II by the parties directly concerned. Any
such claims not settled within six months from
the date of entry into force of this agreement
shall be submitted to binding third-party arbi-
tration in accordance with the terms of this
agreement. The aforementioned six months’
period may be extended once by three months
at the request of either party.

ARTICLE I

1. An International Arbitral Tribunal (the
Iran-United States Claims Tribunal) is hereby
established for the purpose of deciding claims
of nationals of the United States against Iran
and claims of nationals of Iran against the
United States, and any counterclaim which
arises out of the same contract, transaction or
occurrence that constitutes the subject matter
of that national’s claim, if such claims and
counterelaims are outstanding on the date of
this agreement, whether or not filed with any
court, and arise out of debts, contracts (includ-
ing transactions which are the subject of let-
ters of credit or bank guarantees), expropria-
tions or other measures affecting property
rights, excluding claims described in Para-
graph 11 of the Declaration of the Government
of Algeria of January 19, 1981, and claims aris-
ing out of the actions of the United States in
response to the conduct described in such
paragraph, and excluding claims arising under
a binding contract between the parties specifi-
cally providing that any disputes thereunder
shall be within the sole jurisdiction of the com-
petent Iranian courts in response to the Majlis
position.

2. The Tribunal shall also have jurisdic-
tion over official claims of the United States
and Iran against each other arising out of con-
tractual arrangements between them for the
purchase and sale of goods and services.

3. The Tribunal shall have jurisdiction, as
specified in Paragraphs 16-17 of the Declara-
tion of the Government of Algeria of January
19, 1981 over any dispute as to the interpreta-
tion or performance of any provision of that
declaration.
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ARTICLE III

1. The Tribunal shall consist of nine mem-
bers or such larger multiple of three as Iran
and the United States may agree are neces-
sary to conduct its business expeditiously.
Within ninety days after the entry into force of
this agreement, each government shall appoint
one-third of the members, Within thirty days
after their appointment, the members so ap-
pointed shall by mutual agreement select the
remaining third of the members and appoint
one of the remaining third President of the
Tribunal. Claims may be decided by the full
Tribunal or by a panel of three members of the
Tribunal as the President shall determine.
Each such panel shall be composed by the
President and shall consist of one member ap-
pointed by each of the three methods set forth
above.

2. Members of the Tribunal shall be ap-
pointed and the Tribunal shall conduct its
business in accordance with the arbitration
rules of the United Nations Commission on In-
ternational Trade Law (UNCITRAL) except
to the extent modified by the parties or by the
Tribunal to ensure that this agreement can be
carried out. The UNCITRAL rules for ap-
pointing members of three-member Tribunals
shall apply mutatis mutandis to the appoint-
ment of the Tribunal.

3. Claims of nationals of the United
States and Iran that are within the scope of
this agreement shall be presented to the Tri-
bunal either by claimants themselves, or, in
the case of claims of less than $250,000, by the
Government of such national.

4. No claim may be filed with the Tribu-
nal more than one year after the entry into
force of this agreement or six months after the
date the President is appointed, whichever is
later. These deadlines do not apply to the pro-
cedures contemplated by Paragraphs 16 and 17
of the Declaration of the Government of
Algeria of January 19, 1981

ARTICLE IV

1. All decisions and awards of the Tribu-
nal shall be final and binding.

2. The President of the Tribunal shall cer
tify, as prescribed in Paragraph 7 of the Decla-
ration of the Government of Algeria of January
19, 1981, when all arbitral awards under this
agreement have been satisfied.

3. Any award which the Tribunal may
render against either government shall be en-
forceable against such government in the
courts of any nation in accordance with its
laws.

ARTICLE V

The Tribunal shall decide all cases on the
basis of respect for law, applying such choice of
law rules and principles of commercial and in-
ternational law as the Tribunal determines to
be applicable, taking into account relevant

usages of the trade, contract provisions and
changed circumstances.

ARTICLE V1

1. The seat of the Tribunal shall be The
Hague, The Netherlands, or any other place
agreed by Iran and the United States.

2. Each government shall designate an
agent at the seat of the Tribunal to represent
it to the Tribunal and to receive notices or
other communications directed to it or to its
nationals, agencies, instrumentalities, or en-
tities in connection with proceedings before the
Tribunal.

8. The expenses of the Tribunal shall be
borne equally by the two governments.

4. Any question concerning the interpre-
tation or application of this agreement shall be
decided by the Tribunal upon the request of
either Iran or the United States.

ARTICLE VII

For the purposes of this agreement:

1. A “national” of Iran or of the United
States, as the case may be, means (a) a natural
person who is a citizen of Iran or the United
States; and (b) a corporation or other legal en-
tity which is organized under the laws of Iran
or the United States or any of its states or ter-
ritories, the District of Columbia or the Com-
monwealth of Puerto Rico, if, collectively, nat-
ural persons who are citizens of such country
hold, directly or indirectly, an interest in such
corporation or entity equivalent to fifty per
cent or more of its capital stock.

2. “Claims of nationals” of Iran or the
United States, as the case may be, means
claims owned continuously, from the date on
which the claim arose to the date on which this
agreement enters into force, by nationals of
that state, including claims that are owned in-
directly by such nationals through ownership
of capital stock or other proprietary interests
in juridical persons, provided that the owner-
ship interests of such nationals, collectively,
were sufficient at the time the claim arose to
control the corporation or other entity, and
provided, further, that the corporation or
other entity is not itself entitled to bring a
claim under the terms of this agreement.
Claims referred to the Arbitral Tribunal shall,
as of the date of filing of such claims with the
Tribunal, be considered excluded from the
jurisdiction of the courts of Iran, or of the
United States, or of any other court.

8. “Iran” means the Government of Iran,
any political subdivision of Iran, and any
agency, instrumentality, or entity controlled by
the Government of Iran or any political sub-
division thereof.

4. The “United States” means the Gov-
ernment of the United States, any political
subdivision of the United States, any agency,
instrumentality or entity controlled by the
Government of the United States or any politi-
cal subdivision thereof.

ARTICLE VIIi

This agreement shall enter into force
when the Government of Algeria has received
from both Iran and the United States a notifi-
cation of adherence to the agreement.

Initialed on January 19, 1881

by Warren M. Christopher

Deputy Secretary of State

of the Government of the United States

By virtue of the powers vested in him by his
Government as deposited with the Govern-
ment of Algeria

UNDERTAKINGS
JAN. 19, 19813

UNDERTAKINGS OF THE GOVERNMENT
OF THE UNITED STATES
OF AMERICA AND THE GOVERNMENT
OF THE ISLAMIC
REPUBLIC OF IRAN WITH RESPECT TO
THE

DECLARATION OF THE GOVERNMENT
OF THE
DEMOCRATIC AND POPULAR
REPUBLIC OF ALGERIA

1. At such time as the Algerian Central Bank
notifies the Governments of Algeria, Iran, and

" the United States that it has been notified by

the Central Bank that the Central Bank has
received for deposit in dollar, gold bullion, and
securities accounts in the name of the Algerian
Central Bank, as escrow agent, cash and other
funds, 1,632,917.779 ounces of gold (valued by
the parties for this purpose at $0.9397 billion),
and securities (at face value) in the aggregate
amount of $7.955 billion, Iran shall immedi-
ately bring about the safe departure of the 52
U.S. nationals detained in Iran. Upon the mak-
ing by the Government of Algeria of the cer
tification described in Paragraph 3 of the Dec-
laration, the Algerian Central Bank will issue
the instmhc.tions required by the following

P!

.2. Iran having affirmed its intention to
pay all its debts and those of its controlled in-
stitutions, the Algerian Central Bank acting
pursuant to Paragraph 1 above will issue the
following instructions to the Central Bank:

(A) To transfer $3.667 billion to the Fed-
eral Reserve Bank of New York to pay the un-
paid principal of and interest through Decem-
ber 31, 1980 on (1) all loans and credits made by
a syndicate of banking institutions, of which a
U.S. banking institution is a member; to the
Government of Iran, its agencies, instrumen-
talities or controlled entities, and (2) all loans
and credits made by such a syndicate which
are guaranteed by the Government of Iran or
any of its agencies, instrumentalities or con-
trolled entities.
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(B) To retain $1.418 billion in the escrow
account for the purpose of paying the unpaid
principal of the interest owing, if any, on the
loans and credits referred to in Paragraph (A)
after application of the $3.667 billion and on all
other indebtedness held by United States
banking institutions of, or guaranteed by, the
Government of Iran, its agencies, instrumen-
talities or controlled entities not previously
paid and for the purpose of paying disputed
amounts of deposits, assets, and interests, if
any, owing on Iranian deposits in U.S. banking
institutions. Bank Markazi and the appropriate
United States banking institutions shall
promptly meet in an effort to agree upon the
amounts owing.

In the event of such agreement, the Bank
Markazi and the appropriate banking institu-
tion shall certify the amount owing to the Cen-
tral Bank of Algeria which shall instruct the

Bank of England to credit such amount to the
account, as appropriate, of the Bank Markazi
or of the Federal Reserve Bank of New York
in order to permit payment to the appropriate
banking institution. In the event that within 30
days any U.S. banking institution and the
Bank Markazi are unable to agree upon the
amounts owed, either party may refer such
dispute to binding arbitration by such interna-
tional arbitration panel as the parties may
agree, or failing such agreement within 30 ad-
ditional days after such reference, by the
Iran-United States Claims Tribunal. The pre-
siding officer of such panel or tribunal shall
certify to the Central Bank of Algeria the
amount, if any, determined by it to be owed,
whereupon the Central Bank of Algeria shall
instruct the Bank of England to credit such
amount to the account of the Bank Markazi or
of the Federal Reserve Bank of New York in

order to permit payment to the appropriate
banking institution. After all disputes are re-
solved either by agreement or by arbitration
award and appropriate payment has been
made, the balance of the funds referred to in
this Paragraph (B) shall be paid to Bank
Markazi

(C) To transfer immediately to, or upon
the order of, the Bank Markazi all assets in the
escrow account in excess of the amounts re-
ferred to in Paragraphs (A) and (B).

Initialed on January 19, 1981

by Warren M. Christopher

Deputy Secretary of State

of the Government of the United States

By virtue of the powers vested in him by his
Government as deposited with the Govern-
ment of Algeria

Iran Chronology,
December 1980

December 1

Deputy Secretary Christopher, accom-
panied by the same delegation that went to
Algiers with him on Nov. 10-11, departs for
Algiers to meet with Foreign Minister
Mohammed Benyahia and to brief Algerian in-
termediaries thoroughly on the “clarifications”
that Iran requested on the original U.S.
response to its conditions for release of
hostages.

December 2

U.S. reply to Iran clarifying U.S. posi-
tion on release of the hostages is delivered
to Algerian intermediaries.

December 4

Through Algerian intermediaries, U.S.
asks Iran to speed up discussions on releas-
ing hostages to avoid delays if the crisis is
not resolved before the inauguration. The
U.S. also emphasizes to Iranian officials that
President-elect Reagan supports the U.S.
position, and the Iranians must understand
that if the issue is not settled by January 20,
more time will be needed to resolve the
crisis because the new Administration will
have to select new negotiators and review
current policy.

December 11

In Beirut, a leftist newspaper, As Safir,
reports that the hostages would be released
on Christmas day; however, the head of the
Iranian hostage commission denies the
report.

December 13

In Alexandria, Virginia, State Depart-
ment officials brief hostages’ families on
negotiations with Iran. Deputy Secretary
Christopher informs them that negotiations,
through the intermediaries, are hampered by
language problems.

December 15

Bani-Sadr emphasizes that the fate of
the hostages rests on the U.S. unfreezing
Iranian assets held in U.S. banks.

December 16

Khomeini approves Iran’s “final answer™
on conditions for releasing hostages. In
Washington, U.S. officials caution against ex-
pecting any quick solution to the problem.

December 18
Iran’s new terms for release of hostages
are delivered to Algerian intermediaries.

December 19
In exchange for freeing the hostages
Iran’s new terms demand that the U.S.:

¢ Deposit Iranian funds frozen by
President Carter in the Algerian Central
Bank; and

¢ Return property owned by the late
Shah and his family.

December 20
U.S. views Iran's conditions as unaccept-
able.

December 21

Iran demands $24 billion in “guarantees”
from the U.S. for recovery of its frozen
assets and the late Shah's wealth.

December 22

Speaker of Iran’s Parliament states
hostages will be put on trial if the $24 billion
demand is not met.

December 25

For the second year, the hostages at-
tend makeshift Christmas services. Mon-
signor Annibale Bungnini, the Papal Nuncio
in Iran, helps officiate at the services.

Iranian TV broadcasts a brief film of the
services but plans to release a longer film to
distribute by satellite to American TV net-
works on which hostages are said to send
greetings to families and messages to U.S.
Government.

December 26

Algerian Ambassador to Tehran, Abdel-
karim Gheraieb, visits the 52 hostages and
finds them *“all in good health and the condi-
tions of their present existence satisfactory.”

CBS and Cable News Network televise
remarks of 20 of the 52 hostages made on
Christmas day in Iran.

Iranian authorities release film of 15
more hostages raising the number shown to.
41. Iranian officials state that the remaining
11 not appearing chose not to do so.

Algerian delegation arrives in
Washington.

Secretary Muskie meets with Algerian
intermediaries to discuss keeping the in-
direct negotiations with Iran open. Inter-
mediaries encourage Carter Administration
to keep negotiations going.

December 28

After Iran publicizes portions of recent
exchanges, the U.S. publicizes formal pro-
posals sent to Iran over the last 2 months.
Proposals and supporting material contained
in three separate documents—one on
November 11 ard two on December 3—are
issued.

December 29

U.S. releases response to Iranian Nov. 2
resolution.

USS. tells Iran that its “basic position™
will not change despite Iran's demand for
financial guarantees in advance of freeing
the hostages.

December 30

USS. gives Algerians a “reformulation”
of proposals giving Iran an opportunity to
end the crisis during the Carter Administra-
tion.

December 31
Algerian intermediaries depart U.S. for
Algiers. B
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ESCROW AGREEMENT
JAN. 19, 19813

This Escrow Agreement is among the Gov-
ernment of the United States of America, the
Federal Reserve Bank of New York (the
“FED") acting as fiscal agent of the United
States, Bank Markazi Iran, as an interested
party, and the Banque Centrale d’Algerie act-
ing as Escrow Agent.

This Agreement is made to implement the
relevant provisions of the Declaration of the
Government of Algeria of January 19, 1981 (the
“Declaration”). These provisions concern the
establishment of escrow arrangements for Ira-
nian property tied to the release of United
States nationals being held in Iran.

1. In accordance with the obligations set
forth in paragraph 4 of the Declaration, and
commencing upon the entry into force of this
Agreement, the Government of the United
States will cause the FED to:

(A) Sell, at a price which is the average
for the middle of the market, bid and ask
prices for the three business days prior to the
gale, all U.S. Government securities in its
custody or control as of the date of sale, which
are owned by the Government of Iran, or its
agencies, instrumentalities or controlled en-
tities; and

(B) Transfer to the Bank of England as
depositary for credit to accounts on its books in
the name of the Banque Centrale d’Algerie, as
Escrow Agent under this Agreement, all secu-
rities (other than the aforementioned U.S.
Government securities), funds (including the
proceeds from the sale of the aforementioned
U.S. Government securities), and gold bullion
of not less than the same fineness and quality
as that originally deposited by the Govern-
ment of Iran, or its agencies, instrumentalities
or controlled entities, which are in the custody
or control of the FED and owned by the Gov-
ernment of Iran, or its agencies, instrumen-
talities or controlled entities as of the date of
such transfer.

When the FED transfers the above Ira-
nian property to the Bank of England, the
FED will promptly send to the Banque Cen-
trale d’Algerie a document containing all in-
formation necessary to identify that Iranian
property (type, source, character as principal
or interest).

Specific details relating to securities,
funds and gold bullion to be transferred by the
FED under this paragraph 1 are attached as
Appendix A.

2. Pursuant to the obligations set forth in
paragraphs 5, 6 and 8 of the Declaration, the
Government of the United States will cause
Iranian deposits and securities in foreign
branches and offices of United States banks,
Iranian deposits and securities in domestic
branches and offices of United States banks,
and other Iranian assets (meaning funds or se-
curities) held by persons or institutions subject
to the jurisdiction of the United States, to be
transferred to the FED, as fiscal agent of the
United States, and then by the FED to the
Bank of England for credit to the account on

its books opened in the name of the Banque
Centrale d’Algerie as Escrow Agent under this
Agreement (the Iranian securities, funds and
gold bullion mentioned in paragraph 1 above
and deposits, securities and funds mentioned
in this paragraph 2 are referred to collectively
as “Iranian property”).

8. Insofar as Iranian property is received
by the Bank of England from the FED in ac-
cordance with this Agreement, the Iranian
property will be held by the Bank of England
in the name of the Banque Centrale d’Algerie
as Escrow Agent as follows:

o The securities will be held in one or
more securities custody accounts at the Bank
of England in the name of the Banque Centrale
d’Algerie as Escrow Agent under this Agree-
ment.

o The deposits and funds will be held in

~ one or more dollar accounts opened at the

Bank of England in the name of Banque Cen-
trale d’Algerie as Escrow Agent under this
Agreement. These deposits and funds will bear
interest at rates prevailing in money markets
outside the United States.

& The gold bullion will be held in a gold
bullion custody account at the Bank of Eng-
land, in the name of the Banque Centrale
d’Algerie as Escrow Agent under this Agree-
ment.

o It will be understood that the Banque
Centrale d’Algerie shall have no liability for
any reduction in the value of the securities,
bullion, and monies held in its name as Escrow
Agent at the Bank of England under the pro-
visions of this Agreement.

4. (2) As soon as the Algerian Govern-
ment certifies in writing to the Banque Cen-
trale d’Algerie that all 52 United States na-
tionals identified in the list given by the
United States Government to the Algerian
Government in November, 1980, now being
held in Iran, have safely departed from Iran,
the Banque Centrale d’Algerie will immedi-
ately give the instructions to the Bank of Eng-
land specifically contemplated by the pro-
visions of the Declaration and the Undertak-
ings of the Government of the United States of
America and the Government of the Islamic
Republic of Iran with respect to the Declara-
tion of the Government of the Democratic and
Popular Republic of Algeria, which are made
part of this Agreement. The contracting par-
ties resolve to work in good faith to resolve
any difficulty that could arise in the course of
implementing this Agreement.

(b) In the event that

(i) either the Government of Iran or
the Government of the United States notifies
the Government of Algeria in writing that it
has given notice to terminate its commitments
under the Declaration referred to above, and

(ii) a period of 72 hours elapses after
the receipt by the Government of Algeria of
such notice, during which period the Banque
Centrale d’Algerie has not given the Bank of
England the instruction described in subpara-
graph (a) above, the Banque Centrale

d'Algerie will immediately give the instruc-
tions to the Bank of England specifically con-
templated by the provisions of the Declaration
and the Undertakings of the Government of
the United States of America and the Gov-
ernment of the Islamic Republic of Iran with
respect to the Declaration of the Government
of the Democratic and Popular Republic of
Algeria.

(¢) If the certificate by the Government
of Algeria referred to in subparagraph (a) has
been given before the United States Govern-
ment has effectively terminated its commit-
ment under the Declaration, the Iranian prop-
erty shall be transferred as provided in sub-
paragraph (a) of this paragraph 4.

(d) The funds and deposits held by the
Bank of England under this Agreement will
earn interest at rates prevailing in money
markets outside the United States after their
transfer to the account of the Banque Centrale
d’Algerie, as Escrow Agent, with the Bank of
England, and such interest will be included as
part of the Iranian property for the purposes of
subparagraphs (a) and (b) of this paragraph 4.

5. On the date of the signing of this
Agreement by the four parties hereto, the
Banque Centrale d’Algerie and the FED will
enter into a Technical Arrangement with the
Bank of England to implement the provisions
of this Agreement.

Pursuant to that Technical Arrangement
between the FED, the Bank of England and
the Banque Centrale d'Algerie, the FED shall
reimburse the Bank of England for losses and
expenses as provided in paragraph 10 thereof.
The FED will not charge the Banque Centrale
d’Algerie for any expenses or disbursements
related to the implementation of this Agree-
ment.

6. This Agreement will become effective
as soon as it has been signed by the four par-
ties to it and the Banque Centrale d’Algerie
and the FED have entered into the Technical
Arrangement with the Bank of England re-
ferred to in paragraph 5 of this Agreement.

7. Throughout its duration, this Agree-
ment may be amended, canceled, or revoked -
only with the written concurrence of all four of
the signatory parties.

8. Nothing in this Agreement shall be
considered as constituting, in whole or in part,
8 waiver of any immunity to which the Banque
Centrale d’Algerie is entitled.

9. A French language version of this
Agreement will be prepared as soon as prac-
ticable. The English and French versions will
be equally authentic and of equal value.

10. This Agreement may be executed in
counterparts, each of which constitutes an
original.

IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto
have signed this Agreement on January 20,
1981.

FOR THE GOVERNMENT OF THE
UNITED STATES OF AMERICA

WARREN M. CHRISTOPHER
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FOR THE FEDERAL RESERVE BANK OF
NEW YORK

AS FISCAL AGENT OF THE UNITED
STATES

ERNESTT. PATRIKIS
FOR THE BANK MARKAZI IRAN

FOR THE BANQUE CENTRALE
D’ALGERIE

MouAMED BESSEKHOUAD
LAKHDAR BENOUATAF

APPENDIX A

Securities, Gold Bullion, and Funds to be trans-
ferred by the Federal Reserve Bank of New
York

International Bank for Reconstruction and

Development Securities $35 million (face value)

Gold Bullion 1,632,917.746 fine ounces of gold,
good delivery, London bars of a
fineness of 995 parts per 1,000 or
better

Funds Approximately $1.38 billion

STATEMENTS OF ADHERENCE,
JAN. 19, 19814

By the authority vested in me as President
by the Constitution and laws of the United
States, I hereby agree and adhere, on behalf
of the United States of America, to the pro-
visions of two Declarations that are being
issued today by the Government of the
Democratic and Popular Republic of Algeria
relating to (1) the resolution of the current
crisis between the United States and Iran
arising out of the detention of the fifty-two
United States nationals, and (2) the settle-
ment of claims between the United States
and Iran. The two Declarations shall consti-
tute international agreements legally binding
upon the United States and Iran upon the
execution of an equivalent statement of
agreement and adherence by the Islamic
Republic of Iran and the delivery of both
statements to the Government of the Demo-
cratic and Popular Republic of Algeria.

JmMMY CARTER

By the authority vested in me as Presi-
dent by the Constitution and laws of the
United States, I hereby agree and adhere, on
behalf of the United States of America, to
the provisions of the Undertakings of the
Government of the United States of America
and the Government of the Islamic Republic
of Iran with respect to the Declaration of the
Government of the Democratic and Popular
Republic of Algeria. These Undertakings
shall constitute an international agreement

February 1981

legally binding upon the United States and
Iran upon the execution of an equivalent
statement of agreement and adherence by
the Islamic Republic of Iran and the delivery
of both statements to the Government of the
Democratic and Popular Republic of Algeria.

JiMMY CARTER

EXECUTIVE ORDERS,
JAN. 19, 1981¢

Direction Relating to Establishment of
Escrow Accounts

By the authority vested in me as President
by the Constitution and statutes of the
United States, including Section 203 of the
International Emergency Economic Powers
Act (50 U.S.C. 1702), Section 301 of Title 3 of
the United States Code, Section 1732 of Title
22 of the United States Code, and Section
801 of the National Emergencies Act (50
U.S.C. 1631), in view of the continuing unu-
sual and extraordinary threat to the national
security, foreign policy and economy of the
United States upon which I based my decla-
rations of national emergency in Executive
Order 12170, issued November 14, 1979, and
in Executive Order 12211, issued April 17,
1980, in order to implement agreements with
the Government of Iran, as reflected in
Declarations of the Government of the
Democratic and Popular Republic of Algeria
dated January 19, 1981, relating to the
release of U.S. diplomats and nationals being
held as hostages and to the resolution of
claims of United States nationals against
Iran, and to begin the process of normaliza-
tion of relations between the United States
and Iran, it is hereby ordered that as of the
effective date of this Order:

1-101. The Secretary of the Treasury is
authorized to enter into, and to license,
authorize, direct, and compel any appro-
priate official and/or the Federal Reserve
Bank of New York, as fiscal agent of the
United States, to enter into escrow or
related agreements with a foreign central
bank and with the Central Bank of Algeria
under which certain money and other assets,
as and when directed by the Secretary of the
Treasury, shall be credited by the foreign
central bank to an escrow account on its
books in the name of tLe Central Bank of
Algeria, for transfer to the Government of
Iran if and when the Central Bank of Algeria
receives from the Government of Algeria a
certification that the 52 U.S. diplomats and
nationals being held hostage in Iran have
safely departed from Iran. Such agreements
shall include other parties and terms as
determined by the Secretary of the Treasury
to be appropriate to carry out the purposes
of this Order.

1-102. The Secretary of the Treasury is
authorized to license, authorize, direct, and
compel the Federal Reserve Bank of New
York, as fiscal agent of the United States, to

receive certain money and other assets in
which Iran or its agencies, instrumentalities,
or controlled entities have an interest and to
hold or transfer such money and other
assets, and any interest earned thereon, in
such a manner as he deems necessary to ful-
fill the rights and obligations of the United
States under the Declaration of the Govern-
ment of the Democratic and Popular Repub-
lic of Algeria dated January 19, 1981, and
the escrow and related agreements described
in paragraph 1-101 of this Order. Such
money and other assets may be held in inter-
est-bearing form and where possible shall be
invested with or through the entity holding
the money or asset on the effective date of
this Order. .

1-103. Compliance with this Executive
Order, any other Executive Order licensing,
authorizing, directing or compelling the
transfer of the assets referred to in para-
graphs 1-101 and 1-102 of this Order, or any
regulations, instructions, or directions issued
thereunder shall to the extent thereof be a
full acquittance and discharge for all pur-
poses of the obligation of the person making
the same. No person shall be held liable in
any court for or with respect to anything
done or omitted in good faith in connection
with the administration of, or pursuant to
and in reliance on, such orders, regulations,
instructions, or directions.

1-104. The Attorney General shall seek
to intervene in any litigation within the
United States which arises out of this Order
and shall, among other things, defend the
legality of, and all actions taken pursuant to,
each of its provisions.

1-105. The Secretary of the Treasury is
delegated and authorized to exercise all fune-
tions vested in the President by the Inter-
national Emergency Economic Powers Act
(50 US.C. 1701 et seq.) to carry out the pur-
poses of this Order.

1-108. This Order shall be effective
immediately.

JmaMmyY CARTER

Direction to Transfer Iranian Government
Assets

By the authority vested in me as President
by the Constitution and statutes of the
United States, including Section 203 of the
International Emergency Economic Powers
Act (50 U.S.C. 1702), Section 301 of Title 3 of
the United States Code, Section 1732 of Title
22 of the United States Code, and Section
301 of the National Emergencies Act (50
U.S.C. 1631), in view of the continuing unu-
sual and extraordinary threat to the national
security, foreign policy and economy of the
United States upon which I based by decla-
rations of national emergency in Executive
Order 12170, issued November 14, 1979, and
in Executive Order 12211, issued April 17,
1980, in order to implement agreements with
the Government of Iran, as reflected in
Declarations of the Government of the
Democratic and Popular Republic of Algeria
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dated January 19, 1981, relating to the
release of U.S. diplomats and nationals being
held as hostages and to the resolution of
claims of United States nationals against
Iran, and to begin the process of normaliza-
tion of relations between the United States
and Iran and in which Iran and the United
States instruct and require that the assets
described in this order shall be transferred
as set forth below by the holders of such
assets, it is hereby ordered that as of the ef-
fective date of this Order:

1-101. The Federal Reserve Bank of
New York is licensed, authorized, directed,
and compelled to transfer to accounts at the
Bank of England, and subsequently to trans-
fer to accounts at the Bank of England estab-
lished pursuant to an escrow agreement ap-
proved by the Secretary of the Treasury, all
gold bullion, and other assets (or the equiva-
lent thereof) in its custody, of the Govern-
ment of Iran, or its agencies, instrumental-
ities or controlled entities. Such transfers
shall be executed when and in the manner
directed by the Secretary of the Treasury.
The Secretary of the Treasury is also author-
ized to license, authorize, direct, and compel
the Federal Reserve Bank of New York to
engage in whatever further transactions he
deems appropriate and consistent with the
purposes of this Order, including any trans-
actions related to the return of such bullion
and other assets pursuant to the escrow
agreement.

1-102. (a) All licenses and authorizations
for acquiring or exercising any right, power,
or privilege, by court order, attachment, or
otherwise, including the license contained in
Section 535.504 of the Iranian Assets Control
Regulations, with respect to the properties
described in Section 1-101 of this Order are
revoked and withdrawn.

(b) All rights, powers, and privileges
relating to the properties described in Sec-
tion 1-101 of this Order and which derive
from any attachment, injunction, other like
proceedings or process, or other action in
any litigation after November 14, 1979, at
8:10 a.m. EST, including those derived from
Section 535.504 of the Iranian Assets Control
Regulations, other than rights, powers, and
privileges of the Government of Iran and its
agencies, instrumentalities, and controlled
entities, whether acquired by court order or
otherwise, are nullified, and all persons
claiming any such right, power, or privilege

are hereafter barred from exerecising the same.

(c) All persons subject to the jurisdiction
of the United States are prohibited from
acquiring or exercising any right, power, or
privilege, whether by court order or other-
wise, with respect to the properties (and any
income earned thereon) referred to in Sec-
tion 1-101 of this Order.

1-103. Compliance with this Order, any
other Executive Order licensing, authorizing,
directing, or compelling the transfer of the
assets described in section 1-101 of this
Order, or any regulations, instruetions, or
directions issued thereunder shall to the ex-

8

tent thereof be a full acquittance and dis-
charge for all purposes of the obligation of
the person making the same. No person shall
be held liable in any court for or with respect
to anything done or omitted in good faith in
connection with the administration of, or
pursuant to and in reliance on, such orders,
regulations, instructions, or directions.

1-104. The Attorney General shall seek
to intervene in any litigation within the
United States which arises out of this Order
and shall, among other things, defend the
legality of, and all actions taken pursuant to,
each of its provisions.

1-105. The Secretary of the Treasury is
delegated and authorized to exercise all fune-
tions vested in the President by the Inter-
national Emergency Economic Powers Act
(50 U.S.C. 1701 et seq,) to carry out the pur-
poses of this Order. ,

1-106. This Order shall be effective
immediately.

JiMmy CARTER

Direction to Transfer Iranian Government
Assets Overseas

By the authority vested in me as President
by the Constitution and statutes of the
United States, including Section 203 of the
International Emergency Economic Powers
Act (50 U.S.C. 1702}, Section 301 of Title 3 of
the United States Code, Section 1732 of Title
22 of the United States Code, and Section
301 of the National Emergencies Act (60
U.S.C. 1631), in view of the continuing unu-
sual and extraordinary threat to the national
security, foreign policy and economy of the
United States upon which I based my decla-
rations of national emergency in Executive
Order 12170, issued November 14, 1979, and
in Executive Order 12211, issued April 17,
1980, in order to implement agreements with
the Government of Iran, as reflected in
Declarations of the Government of the
Democratic and Popular Republic of Algeria
dated January 19, 1981, relating to the
release of U.S. diplomats and nationals being
held as hostages and to the resolution of
claims of United States nationals against
Iran, and to begin the process of normaliza-
tion of relations between the United States
and Iran and in which Iran and the United
States instruct and require that the assets
described in this Order shall be transferred
as set forth below by the holders of such
assets, it is hereby ordered that as of the
effective date of this Order:

1-101. Any branch or office of a United
States bank or subsidiary thereof, which
branch or office is located outside the terri-
tory of the United States and which on or
after 8:10 a.m. E.S.T. on November 14, 1979
(a) has been or is in possession of funds or
securities legally or beneficially owned by
the Government of Iran or its agencies,
instrumentalities, or controlled entities, or
(b) has carried or is carrying on its books
deposits standing to the credit of or bene-
ficially owned by such Government, agen-

cies, instrumentalities, or controlled entities,
is licensed, authorized, directed, and com-
pelled to transfer such funds, securities, and
deposits, including interest from November
14, 1979, at commercially reasonable rates,
to the account of the Federal Reserve Bank
of New York at the Bank of England, to be
held or transferred as directed by the Secre-
tary of the Treasury. The Secretary of the
Treasury shall determine when the transfers
required by this section shall take place. The
funds, securities and deposits described in
this section shall be further transferred as
provided for in the Declaration of the Gov-
ernment of the Democratic and Popular
Republic of Algeria and its Annex.

1-102. Any banking institution subject
to the jurisdiction of the United States that
has executed a set-off on or after November
14, 1979, at 8:10 a.m. E.S.T against Iranian
funds, securities, or deposits referred to in
section 1-101 is hereby licensed, authorized,
directed, and compelled to cancel such set-off
and to transfer all funds, securities, and
deposits which have been subject to such
set-off, including interest from November 14,
1979, at commercially reasonable rates, pur-
suant to the provisions of section 1-101 of
this Order.

1-103. If the funds, securities, and
deposits described in section 1-101 are not
promptly transferred to the control of the
Government of Iran, such funds, securities,
and deposits shall be returned to the bank-
ing institutions holding them on the effective
date of this Order and the set-offs described
in section 1-102 shall be in force as if this
Order had not been issued and the status of
all such funds, securities, deposits and set-
offs shall be status quo ante.

1-104. (a) All licenses and authorizations
for acquiring or exercising any right, power,
or privilege, by court order, attachment, or
otherwise, including the license contained in
Section 535.504 of the Iranian Assets Control
Regulations, with respect to the properties
described in sections 1-101 and 1-102 of this
Order are revoked and withdrawn.

{b) All rights, powers, and privileges
relating to the properties described in'sec-
tions 1-101 and 1-102 of this Order and
which derive from any attachment, injune-
tion, other like proceedings or process, or
other action in any litigation after November
14, 1979, at 8:10 a.m. ES.T., including those
derived from Section 535.504 of the Iranian
Assets Control Regulations, other than
rights, powers, and privileges of the Govern-
ment of Iran and its agencies, instrumen-

. talities, and controlled entities, whether

acquired by court order or otherwise, are
nullified, and all persons claiming any such
right, power, or privilege are hereafter
barred from exercising the same.

{) All persons subject to the jurisdiction
of the United States are prohibited from ac-
quiring or exercising any right, power, or
privilege, whether by court order or other-
wise, with respect to the properties (and any
income earned thereon) referred to in sec-
tions 1-101 and 1-102 of this Order.
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1-105. Compliance with this Order, any
other Executive Order licensing, authorizing,
directing, or compelling the transfer of the
assets described in sections 1-101 and 1-102
of this Order, or any regulations, instruc-
tions, or directions issued thereunder shall
to the extent thereof be a full acquittance
and discharge for all purposes of the obliga-
tion of the person making the same. No per-
son shall be held liable in any court for or
with respect to anything done or omitted in
good faith in connection with the administra-
tion of, or pursuant to and in reliance on,
such orders, regulations, instructions, or
directions.

1-106. The Attorney General shall seek
to intervene in any litigation within the
United States which arises out of this Order
and shall, among other things, defend the
legality of, and all actions taken pursuant to,
each of its provisions.

1-107. The Secretary of the Treasury is
delegated and authorized to exercise all func-
tions vested in the President by the Inter-
national Emergency Economic Powers Act
(50 U.S.C. 1701 et seq.) to carry out the pur-
poses of this Order.

1-108. This Order shall be effective
immediately.

JmMMY CARTER

Direction to Transfer Iranian Government
Assets Held by Domestic Banks

By the authority vested in me as President
by the Constitution and statutes of the
United States, including Section 203 of the
International Emergency Economic Powers
Act {50 U.S.C. 1702), Section 301 of Title 3 of
the United States Code, Section 1732 of Title
22 of the United States Code, and Section
301 of the National Emergencies Act (50
U.S.C. 1631), in view of the continuing unusu-
al and extraordinary threat to the national
security, foreign policy and economy of the
United States upon which I based my decla-
rations of national emergency in Executive
Order 12170, issued November 14, 1979, and
in Executive Order 12211, issued April 17,
1980, in order to implement agreements with
the Government of Iran, as reflected in
Declarations of the Government of the
Democratic and Popular Republic of Algeria
dated January 19, 1981, relating to the
release of U.S. diplomats and nationals
being held as hostages and to the resolution
of claims of United States nationals against
Iran, and to begin the process of normaliza-
tion of relations between the United States
and Iran and in which Iran and the United
States instruct and require that the assets
described in this Order shall be transferred
as set forth below by the holders of such
assets, it is hereby ordered that as of the
effective date of this Order:

1-101. Any branch or office of a banking
institution subject to the jurisdiction of the
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iran Chronology,
January 1981

January 2

After 4 days of talks in Washington,
Algerians deliver latest U.S. proposals to
Iran.

January 3

In Tehran, Algerian delegation meets
with Iranian officials to discuss latest U.S.
proposal.

January 4

A report out of Tehran states that three
of the hostages—L. Bruce Laingen, Charge
d'Affaires, Victor L. Tomseth, a political of-
ficer, and Michael Howland, a State Depart-
ment security officer—have been transferred
from the Foreign Ministry in Tehran to a
secret location.

January 6
Khomeini gives approval of Algerian
assistance in efforts to release hostages.

January 7

Deputy Secretary Christopher departs
for Algiers to discuss the status of the nego-
tiations with the Algerian delegation.

January 8

President-elect Reagan states that he
could honor any agreement with Iran made
by President Carter but also says he
reserves the right to draw up new proposals
if the crisis is not settled by Jan. 20.

January 9

Deputy Secretary Christopher extends
his stay in Algeria because of questions
raised by Iranians about U.S. proposals.

January 12

Two bills are introduced by the Iranian
Parliament as “emergency” legislation to
speed up an agreement with the U.S. One
bill would authorize third-party arbitration
of claims against Iranian assets and the
other would “nationalize” the late Shah’s
wealth.

January 13
Parliament postpones voting on two
bills.

January 14

Parliament approves the bill permitting
third-party arbitration of claims on Iranian
assets.

January 15

Chief Iranian negotiator, Behzad
Nabavi, Iran’s Minister of State for Execu-
tive Affairs, warns the U.S. that if Iran’s
“unencumbered frozen assets” are not
deposited in Algerian banks by Friday, close
of business, negotiations would stop.

January 16
In the event an agreement is made,
President Carter takes two major steps:

* He orders an exchange transaction
of over $900 millon worth of gold with Brit-
ain for eventual transfer to Iran; and

¢ He orders the sale of Iranian-owned
treasury securities in the New York Federal
Reserve Bank so that the money can be
transferred to Iran.

Nabavi withdraws his earlier statement
and declares that there is “no obstaecle” to
concluding an agreement.

A team of legal and financial experts—
five Americans and three British—meet in
Algiers in an effort to resolve remaining
problems.

January 17

Twelve major U.S. banks reportedly
agree that if Tehran agrees to repay a por-
tion of the debts owed them immediately and
to settle the rest later, they would drop
lawsuits.

At Iran’s request, Algeria sends a team
of physicians to visit hostages to confirm
their good health.

January 18

U.S. and Iran sign final documents
agreeing on central issues and issue a final
declaration for release of the hostages.

January 19

Freedom of hostages is delayed by
objections raised by Iranians over an “appen-
dix” that U.S. bankers reportedly added to
the hostage release agreement.

January 20

After 444 days in captivity, hostages are
freed!

Two Algerian airliners take them to
Algiers where they are met by Deputy
Secretary Christopher, Algerian Foreign
Minister Benyahia, and U.S. Ambassador to
Algeria Ulric Haynes, Jr. After 2 welcoming
ceremony, the hostages are transferred to
U.S. Air Force planes which take them to
Frankfurt, West Germany, where they board
busses which take them to a military
hospital in Weisbaden.

January 25

Air Force plane—"“Freedom One” —ar-
rives at Stewart International Airport, New-
burgh, New York, carrying the 52 former
hostages. The Americans are greeted by
their families and, after a 70-minute bus ride,
arrive at West Point Military Academy.

January 27

The 53 former hostages, including
Richard Queen who was released by the Ira-
nian revolutionaries in July 1980, arrive in
Washington, D.C., where they are greeted,
in an official ceremony, by President Reagan,
other U.S. officials, and government em-
ployees on the South Lawn of the White
House. B
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United States, which branch or office is
located within the United States and is, on
the effective date, either (a) in possession of
funds or securities legally or beneficially
owned by the Government of Iran or its
agencies, instrumentalities, or controlled
entities, or (b) carrying on its books deposits
standing to the credit of or beneficially owned
by such Government, agencies, instrumental-
ities, or controlled entities, is licensed,
authorized, directed and compelled to
transfer such funds, securities, and deposits,
including interest from November 14, 1979,
at commercially reasonable rates, to the
Federal Reserve Bank of New York, to be
held or transferred as directed by the
Secretary of the Treasury.

1-102. (a)} All licenses and authorizations
for acquiring or exercising any right, power,
or privilege, by court order, attachment, or
otherwise, including the license contained in
Section 535.504 of the Iranian Assets Control
Regulations, with respect to the properties
described in Section 1-101 of this Order are
revoked and withdrawn.

(b) All rights, powers, and privileges
relating to the properties described in Sec-
tion 1-101 of this Order and which derive
from any attachment, injunction, other like
proceedings or process, or other action in
any litigation after November 14, 1979, at
8:10 a.m. EST, including those derived from
Section 535.504 of the Iranian Assets Control
Regulations, other than rights, powers, and
privileges of the Government of Iran and its
agencies, instrumentalities, and controlled
entities, whether acquired by court order or
otherwise, are nullified, and all persons
claiming any such right, power, or privilege

are hereafter barred from exercising the same.

(c) All persons subject to the jurisdiction
of the United States are prohibited from
acquiring or exercising any right, power, ar
privilege whether by court order or other-
wise, with respect to the properties (and any
income earned thereon) referred to in Sec-
tion 1-101 of this Order.

1-108. Compliance with this Order, any
other Executive Order licensing, authorizing,
directing or compelling the transfer of the
assets described in Section 1-101 of this
Order, or any regulations, instructions, or
directions issued thereunder shall to the ex-
tent thereof be a full acquittance and dis-
charge for all purposes of the obligation of
the person making the same. No person shall
be held liable in any court for or with
respect to anything done or omitted in good
faith in connection with the administration
of, or pursuant to and in reliance on, such
orders, regulations, instructions, or directions.

1-104. The Attorney General shall seek
to intervene in any litigation within the
United States which arises out of this Order
and shall, among other things, defend the
legality of, and all actions taken pursuant to,
each of its provisions.

1-105. The Secretary of the Treasury is
delegated and authorized to exercise all runc-
tions vested in the President by the Inter-
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national Emergency Economic Powers Act
{50 U.S.C. 1701 et seq.) to carry out the pur-
poses of this Order.

1-106. This Order shall be effective
immediately.

JiMMY CARTER

Direction to Transfer Iranian Government
Financial Assets Held by Non-Banking
Institutions

By the authority vested in me as President
by the Constitution and statutes of the
United States, including Section 203 of the
International Emergency Economic Powers
Act (50 U.S.C. 1702), Section 301 of Title 3 of
the United States Code, Section 1732 of Title
22 of the United States Code, and Section
301 of the National Emergencies Act (50
U.S.C. 1831), in view of the continuing
unusual and extraordinary threat to the
national security, foreign policy and economy
of the United States upon which I based my
declarations of national emergency in Exec-
utive Order 12170, issued November 14,
1979, and in Executive Order 12211, issued
April 17, 1980, in order to implement
agreements with the Government of Iran, as
reflected in Declarations of the Government
of the Democratic and Popular Republic of
Algeria dated January 19, 1981, relating to
the release of U.S. diplomats and nationals
being held as hostages and to the resolution
of claims of United States nationals against
Iran, and to begin the process of normaliza-
tion of relations between the United States
and Iran and in which Iran and the United
States instruct and require that the assets
described in this Order shall be transferred
as set forth below by the holders of such
assets, it is hereby ordered that as of the
effective date of this Order:

1-101. Any person subject to the juris-
diction of the United States which is not a
banking institution and is on the effective
date in possession or control of funds or
securities of Iran or its agencies, instrumen-
talities, or controlled entities is licensed,
authorized, directed and compelled to trans-
fer such funds or securities to the Federal
Reserve Bank of New York to be held or
transferred as directed by the Secretary of
the Treasury. }

1-102. (a) All licenses and authorizations
for acquiring or exercising any right, power,
or privilege, by court order, attachment, or
otherwise, including the license contained in
Section 535.504 of the Iranian Assets Control
Regulations, with respect to the properties
described in Section 1-101 of this Order are
revoked and withdrawn.

(b) All rights, powers, and privileges
relating to the properties described in sec-
tion 1-101 of this Order and which derive
from any attachment, injunction, other like
proceedings or process, or other action in
any litigation after November 14, 1979, at
8:10 a.m. EST, including those derived from
Section 535.504 of the Iranian Assets Control
Regulations, other than rights, powers, and
privileges of the Government of Iran and its

agencies, instrumentalities, and controlled
entities, whether acquired by court order or
otherwise, are nullified, and all persons
claiming any such right, power, or privilege
are hereafter barred from exercising the same.

() All persons subject to the jurisdiction
of the United States are prohibited from
acquiring or exercising any right, power, or
privilege, whether by court order or other-
wise, with respect to the properties (and any
income earned thereon) referred to in Sec-
tion 1-101 of this Order.

1-108. Compliance with this Executive
Order, any other Executive Order licensing,
authorizing, directing or compelling the
transfer of the assets described in paragraph
1-101 of this Order, or any regulations,
instructions, or direetions issued thereunder
shall to the extent thereof be a full acquit-
tance and discharge for all purposes of the
obligation of the person making the same.
No person shall be held liable in any court
for or with respect to anything done or
omitted in good faith in connection with the
administration of, or pursuant to and in reli-
ance on, such orders, regulations, instruc-
tions, or directions.

1-104. The Attorney General shall seek
to intervene in any litigation within the
United States which arises out of this Order
and shall, among other things, defend the
legality of and all actions taken pursuant to,
each of its provisions.

1-105. The Secretary of the Treasury is
delegated and authorized to exercise all func-
tions vested in the President by the Inter-
national Emergency Economic Powers Act
(50 U.S.C. 1701 et seq.) to carry out the pur-
poses of this Order.

1-106. This Order shall be effective
immediately.

JmdMy CARTER

Direction to Transfer Certain Iranian
Government Assets

By the authority vested in me as President
by the Constitution and statutes of the
United States, including Section 203 of the
International Emergency Economic Powers
Act (50 U.S.C. 1702), Section 301 of Title 3 of
the United States Code, Section 1732 of Title
22 of the United States Code, and Section
301 of the National Emergencies Act (50
U.S.C. 1631), in view of the continuing
unusual and extraordinary threat to the na-
tional security, foreign policy and economy
of the United States upon which I based my
declarations of national emergency in Exec-
utive Order 12170, issued November 14,
1979, and in Executive Order 12211, issued
April 17, 1980, in order to implement agree-
ments with the Government of Iran, as
reflected in Declarations of the Government
of the Democratic and Popular Republic of
Algeria dated January 19, 1981, relating to
the release of U.S. diplomats and nationals
being held as hostages and to the resolution
of claims of United States nationals against
Iran, and to begin the process of normaliza-
tion of relations between the United States
and Iran and in which Iran and the United
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States instruct and require that the assets
described in this Order shall be transferred
as set forth below by the holders of such
assets, it is hereby ordered that as of the
effective date of this Order:

1-101. All persons subject to the juris-
diction of the United States in possession or
control of properties, not including funds and
securities, owned by Iran or its agencies,
instrumentalities, or controlled entities are
licensed, authorized, directed and compelled
to transfer such properties, as directed after
the effective date of this Order by the Gov-
ernment of Iran, acting through its authorized
agent. Except where specifically stated, this
license, authorization, and direction does not
relieve persons subject to the jurisdiction of
the United States from existing legal require-
ments other than those based upon the Inter-
national Emergency Economic Powers Act.

1-102. (a) All licenses and authorizations
for acquiring or exercising any right, power,
or privilege, by court order, attachment, or
otherwise, including the license contained in
Section 535.504 of the Iranian Assets Control
Regulations, with respect to the properties
described in Section 1-101 of this Order are
revoked and withdrawn.

(b) All rights, powers, and privileges
relating to the properties described in sec-
tion 1-101 of this Order and which derive
from any attachment, injunction, other like
proceedings or process, or other action in
any litigation after November 14, 1979, at
8:10 a.m. EST, including those derived from
Section 535.504 of the Iranian Assets Control
Regulations, other than rights, powers, and
privileges of the Government of Iran and its
agencies, instrumentalities, and controlled
entities, whether acquired by court order or
otherwise, are nullified, and all persons
claiming any such right, power, or privilege
are hereafter barred from exercising the same.

(c) All persons subject to the jurisdiction
of the United States are prohibited from
acquiring or exercising any right, power, or
privilege, whether by court order or other-
wise, with respect to the properties (and any
income earned thereon) referred to in See-
tion 1-101 of this Order.

1-103. Compliance with this Exeecutive
Order, any other Executive Order licensing,
authorizing, directing or compelling the
transfer of the assets described in paragraph
1-101 of this Order, or any regulations,
instructions, or directions issued thereunder
shall to the extent thereof be a full acquit-
tance and discharge for all purposes of the
obligation of the person making the same.
No person shall be held liable in any court
for or with respect to anything done or
omitted in good faith in connection with the
administration of, or pursuant to and in reli-
ance on, such orders, regulations, instrue-
tions, or directions.

1-104.The Attorney General shall seek
to intervene in any litigation within the
United States which arises out of this Order
and shall, among other things, defend the
legality of, and all actions taken pursuant to,
each of its provisions.
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1-105. The Secretary of the Treasury is
delegated and authorized to exercise all func-
tions vested in the President by the Inter-
national Emergency Economic Powers Act
(50 U.S.C. 1701 et seq.) to carry out the pur-
poses of this Order.

1-106. This Order shall be effective
immediately.

JmiMy CARTER

Revocation of Prohibitions Against
Transactions Involving Iran

By the authority vested in me as President
by the Constitution and statutes of the
United States, including Section 203 of the
International Emergency Economic Powers
Act (50 U.S.C. 1702), Section 301 of Title 8 of
the United States Code, Section 1732 of Title
22 of the United States Code, and Section
801 of the National Emergencies Act (50
U.S.C. 1631), in view of the continuing
unusual and extraordinary threat to the
national security, foreign policy and economy
of the United States upon which I based my
declarations of national emergency in Exec-
utive Order 12170, issued November 14,
1979, and in Executive Order 12211, issued
April 17, 1980, in order to implement agree-
ments with the Government of Iran, as
reflected in Declarations of the Government
of the Democratic and Popular Republic of
Algeria dated January 19, 1981, relating to
the release of U.S. diplomats and nationals
being held as hostages and to the resolution
of claims of United States nationals against
Iran, and to begin the process of normaliza-
tion of relations between the United States
and Iran, it is hereby ordered that as of the
effective date of this Order:

1-101. The prohibitions contained in
Executive Order 12205 of April 7, 1980, and
Executive Order 12211 of April 17, 1980, and
Proclamation 4702 of November 12, 1979, are
hereby revoked.

1-102. The Secretary of the Treasury is
delegated and authorized to exercise all fune-
tions vested in the President by the Inter-
national Emergency Economic Powers Act
{50 U.S.C. 1701 et seq.) to carry out the pur-
pose of this Order.

1-103. This Order shall be effective
immediately.

Jmvmy CARTER

Non-Prosecution of Claims of Hostages
and for Actions at the United States Embassy
and Elsewhere

By the authority vested in me as President
by the Constitution and statutes of the
United States, including Section 203 of the
International Emergency Economic Powers
Act (50 U.S.C. 1702), Section 301 of Title 3 of
the United States Code, Section 1732 of Title
22 of the United States Code, and Section
801 of the National Emergencies Act (50
U.S.C. 1631), in view of the continuing
unusual and extraordinary threat to the na-
tional security, foreign policy and economy

of the United States upon which I based my
declarations of national emergency in Ex-
ecutive Order 12170, issued November 14,
1979, and in Executive Order 12211, issued
April 17, 1980, in order to implement
agreements with the Government of Iran, as
reflected in Declarations of the Government
of the Democratic and Popular Republic of
Algeria dated January 19, 1981, relating to
the release of U.S. diplomats and nationals
being held as hostages and to the resolution
of claims of United States nationals against
Iran, and to begin the process of normaliza-
tion of relations between the United States
and Iran, it is hereby ordered that as of the
effective date of this Order:

1-101. The Secretary of the Treasury
shall promulgate regulations: (a) prohibiting
any person subject to U.S. jurisdiction from
prosecuting in any court within the United
States or elsewhere any claim against the
Government of Iran arising out of events
occurring before the date of this Order
relating to (1) the seizure of the hostages on
November 4, 1979, (2) their subsequent
detention, (3) injury to United States prop-
erty or property of United States nationals
within the United States Embassy compound
in Tehran after November 3, 1979, or (4) in-
jury to United States nationals or their prop-
erty as a result of popular movements in the
course of the Islamic Revolution in Iran
which were not an act of the Government of
Iran; (b) prohibiting any person not a US.
national from prosecuting any such claim in
any court within the United States; (c) order-
ing the termination of any previously insti-
tuted judicial proceedings based upon such
claims; and (d) prohibiting the enforcement
of any judicial order issued in the course of
such proceedings.

1-102. The Attorney General of the
United States is authorized and directed,
immediately upon the issuance of regulations
in accordance with Section 1-101, to take all
appropriate measures to notify all appro-
priate courts of the existence of this Order
and implementing regulations and the result-
ing termination of litigation.

1-103. The Secretary of the Treasury is
delegated and authorized to exercise all func-
tions vested in the President by the Inter
national Emergency Economic Powers Act
(50 U.S.C. 1701 et seq.) to carry out the pur-
pose of this Order.

1-104. This Order shall be effective
immediately.

Jmmmy CARTER

Restrictions on the Transfer of Property of
the Former Shah of Iran

By the authority vested in me as President
by the Constitution and statutes of the
United States, including Section 203 of the
International Emergency Economic Powers
Act (50 U.S.C. 1702), Section 301 of Title 3 of
the United States Code, Section 1732 of Title
22 of the United States Code, and Section
801 of the National Emergencies Act (50
U.S.C. 1631), in view of the continuing unu-
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sual and extraordinary threat to the national
security, foreign policy and economy of the
United States upon which I based my deola-
rations of national emergency in Executive
Order 12170, issued November 14, 1979, and
in Executive Order 12211, issued April 17,
1980, in order to implement agreements with
the Government of Iran, as reflected in
Declarations of the Government of Demo-
cratic and Popular Republic of Algeria dated
January 19, 1981, relating to the release of
U.S. diplomats and nationals being held as
hostages and to the resolution of claims of
United States nationals against Iran, and to
begin the process of normalization of rela-
tions between the United States and Iran, it
is hereby ordered that as of the effective
date of this Order-

1-101. For the purpose of protecting the
rights of litigants in courts within the United
States, all property and assets located in the
United States within the control of the es-
tate of Mohammad Reza Pahlavi, the former
Shah of Iran, or any close relative of the
former Shah served as a defendant in litiga-
tion in such courts brought by Iran seeking
the return of property alleged to belong to
Iran, is hereby blocked as to each such
estate or person until all such litigation
against such estate or person is finally
terminated.

1-102. The Secretary of the Treasury is
authorized and directed (a) to promulgate
regulations requiring all persons who are
subject to the jurisdiction of the United
States and who, as of November 3, 1979, or
as of this date, have actual or constructive
possession of property of the kind described
in Section 1-101, or knowledge of such pos-
session by others, to report such possession
or knowledge thereof, to the Secretary of
the Treasury in accordance with such regula-
tions and (b) to make available to the Gov-
ernment of Iran or its designated agents all
identifying information derived from such
reports to the fullest extent permitted by
law. Such reports shall be required as to all
individuals described in 1-101 and shall be
required to be filed within 30 days after
publication of a notice in the Federal
Register.

1-103. The Secretary of the Treasury is
authorized and directed (a) to require all
agencies within the Executive Branch of the
United States Government to deliver to the
Secretary all official financial books and
records which serve to identify any property
of the kind described in Section 1-101 of this
Order, and (b} to make available to the Gov-
ernment of Iran or its designated agents all
identifying information derived from such
books and records to the fullest extent per-
mitted by law.

1-104. The Attorney General of the
United States having advised the President
of his opinion that no claim on behalf of the
Government of Iran for the recovery of prop-
erty of the kind described in Section 1-101
of this Order should be considered legally
barred either by sovereign immunity prin-
ciples or by the act of state doctrine, the
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Attorney General is authorized and directed
to prepare, and upon the request of counsel
representing the Government of Iran to pre-
sent to the appropriate court or courts
within the United States, suggestions of
interest reflecting that such is the position
of the United States, and that it is also the
position of the United States that Iranian de-
crees and judgments relating to the assets of
the former Shah and the persons described
in Section 1-101 should be enforced by such
courts in accordance with United States law.

1-105. The Secretary of the Treasury is
delegated and authorized to exercise all func-
tions vested in the President by the Inter-
national Emergency Economic Powers Act
(50 U.S.C. 1701 et seq.) to carry out the pur-
poses of this Order.

1-106. This Order shall be effective
immediately.

JmMMy CARTER

President’s Commission on
Hostage Compensation

By the authority vested in me by the Consti-
tution and statutes of the United States of
America, and as President of the United
States of America, in accordance with the
Federal Advisory Committee Act, as
amended (5 U.S.C. App. 1), it is hereby
ordered as follows:

1-1. Establishment.

1-101. There is established the Presi-
dent’s Commission on Hostage Compensa-
tion, hereinafter referred to as the Commis-
sion, which shall be composed of not more
than nine members who shall be appointed
by the President.

1-102. The President shall designate a
Chairman from among the members.

1-2. Functions.

1-201. The Commission shall study and
analyze, and make recommendations to the
President on, the question whether the
United States should provide finaneial com-
pensation to United States nationals who
have been held in captivity outside the
United States, either (1) by or with the
approval of a foreign government, or (2) hy
reason of their status as employees of the
United States Government or as dependents
of such employees.

1-202. The Commission shall submit a
report to the President ninety days after the
date of this Order. The report shall contain
the Commission's recommendations as to
whether legislation to deal with the fore-
going compensation issue is appropriate and,
if so, as to what such legislation should pro-
vide. The report shall specifically contain the
Commission’s recommendations concerning
the compensation of United States nationals
held hostage in Iran on and after November
4, 1979.

1-203. In analyzing the foregoing issues
the Commission shall consider all factors
which it may consider relevant, including the

prior practice with respect to governmental
compensation, both by the United States
Government and by foreign governments, of
persons held in captivity abroad.

1-204. In the performance of its func-
tions the Commission shall specifically ad-
dress the following issues:

(a) whether any legislation authorizing
compensation should set forth specific legis-
lative standards, or whether the standards
by which to award compensation should be
administratively developed;

(b) whether any standards developed
either legislatively or administratively
should be applied uniformly to civilian and
military government employees, dependents
of such employees, and private citizens, or
whether separate criteria should be devel
oped for these or other categories;

{c) whether an existing administrative
body should determine amounts of compensa-
tion, or whether a new body should be estab-
lished for this purpose; and

(d) whether compensation should be paid
for injuries suffered by members of families
of persons who have been held in captivity.

1-3. Administrative Provisions.

1-301. In performing its functions the
Commission shall conduct such studies,
reviews, and inquiries as may be necessary.
In addition to conducting open meetings in
accordance with the Federal Advisory Com-
mittee Act, the Commission shall conduct
public hearings to identify critical issues and
possible solutions related to compensation.

1-302. The Commission is authorized to
request from any Executive agency such
information that may be deemed necessary
to carry out its functions under this Order.
Each Executive agency shall, to the extent
permitted by law, furnish such information
to the Commission in the performance of its
functions under this Order.

1-303. Each member of the Commission
who is not otherwise employed in the Fed-
eral Government may receive, to the extent
permitted by law, compensation for each day
he or she is engaged in the work of the Com-
mission at a rate not to exceed the maximum
daily rate now or hereafter prescribed by
law for GS-18 of the General Schedule, and
may also receive transportation and travel
expenses, including per diem in lieu of sub-
sistance, as authorized by law (5 U.S.C. 5702
and 5708).

1-804. All necessary administrative staff
services, support, facilities, and expenses of
the Commission shall, to the extent per-
mitted by law, be furnished by the Depart-
ment of State.

1-4. General Provisions.

1-401. Notwithstanding the provisions
of any other Executive Order, the functions
of the President under the Federal Advisory
Committee Act, as amended {5 U.S.C. App. D,
except that of reporting annually to the Con-
gress, which are applicable to the Commis-
sion, shall be performed by the Secretary of
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State in accordance with guidelines and pro-
cedures established by the Administrator of
General Services.

1-402. The Commission shall terminate
thirty days after submitting its report.

JmMMY CARTER

MESSAGE TO THE CONGRESS,
JAN. 19, 1981°

Pursuant to Section 204(b) of the Interna-
tional Emergency Economic Powers Act, 50
U.S.C. 1708, I hereby report to the Congress
that I have today exercised the authority
granted by this Act to take certain measures
with respect to property of the Government
of Iran and its controlled entities and instru-
mentalities.

1. On November 14, 1979, I took the
step of blocking certain property and inter-
ests in property of the Government of Iran
and its controlled entities and instrumental-
ities. This action was taken in response to a
series of aggressive actions by Iran, includ-
ing the attack on the United States Embassy
in Tehran, the holding of U.S. citizens and
diplomats as hostages, and threats to with-
draw assets from United States banks, and
otherwise seek to harm the economic and
political interests of the United States. Sub-
sequently, on April 7, 1980, and April 17,
1980, I took further action restricting
various kinds of transactions with Iran by
persons subject to the jurisdiction of the
United States.

2. Agreement has now been reached
with Iran concerning the release of the hos-
tages and the settlement of claims of U.S.
nationals against Iran. Among other things
this agreement involves the payment by Iran
of approximately $3.67 billion to pay off prin-
cipal and interest outstanding on syndicated
loan agreements in which a U.S. bank is a
party. This includes making all necessary
payments to the foreign members of these
syndicates. An additional $1.418 billion shall
remain available to pay all other loans as
soon as any disputes as to the amounts in-
volved are settled and to pay additional
interest to banks upon agreement or arbitra-
tion with Iran. In addition, there will be
established an international tribunal to
adjudicate various disputed claims by U.S.
nationals against Iran; and the deposit of $1
billion by Iran from previously blocked
assets as released, which will be available
for payments of awards against Iran. Iran
has committed itself to replenish this fund as
necessary. This tribunal, among other things,
will also hear certain disputes between
Iranian nationals and the United States Gov-
ernment and contractual disputes between
Iran and the United States.

In connection with this agreement, and
to begin the process of normalization of rela-
tions between the two countries, I have
issued and will issue, a series of Orders.

3. First, I have signed an Executive
Order authorizing the Secretary of the
Treasury to enter into or to direct the Fed-
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eral Reserve Bank of New York to enter into
escrow and depositary agreements with the
Bank of England.

Under these agreements, assets in the
escrow account will be returned to the con-
trol of Iran upon the safe departure of the
United States hostages from Iran. I have
also by this Order instructed the Federal Re-
serve Bank of New York, as fiscal agent of
the United States, to receive other blocked
Iranian assets, and, as further directed by
the Secretary of the Treasury, to transfer
these assets to the escrow account.

4. Second, I have signed an Executive
Order directing the Federal Reserve Bank of
New York to transfer to its account at the
Bank of England and then to the escrow ac-
count referred to in the preceding para-
graph, the assets of the Government of Iran,
both transfers to take place as and when
directed by the Secretary of the Treasury.

In order to assure that this transaction
can be executed, and having considered the
claims settlement agreement described above,
I have exercised my authority to nullify, and
barred the exercise of, all rights, powers or
privileges acquired by anyone; I have revoked
all licenses and authorizations for acquiring
any rights, powers, or privileges; and I have
prohibited anyone from acquiring or exercis-
ing any right, power, or privileges, all with
respect to these properties of Iran. These
prohibitions and nullifications apply to
rights, powers, or privileges whether ac-
quired by court order, attachment, or other-
wise. I have also prohibited any attachment
or other like proceeding or process affecting
these properties.

5. Third, I have signed an Executive
Order which directs branches and offices of
United States banks located outside the
United States to transfer all Iranian govern-
ment funds, deposits and securities held by
them on their books on or after November
14, 1979 at 8:10 a.m. EST to the account of
the Federal Reserve Bank of New York at
the Bank of England in London. These assets
will be transferred to the account of the Cen-
tral Bank of Algeria, as escrow agent. The
transfer is to include interest from the date
of the blocking order at commercially reason-
able rates. In addition, any banking institu-
tion that has executed a set-off subsequent to
the date of the blocking order against Iranian
deposits covered by this order is directed to
cancel the set-off and to transfer the funds
that had been subject to the set-off in the
same manner as the other overseas deposits.

This Order also provides for the revoca-
tion of licenses and the nullifications and
bars described in paragraph 4 of this report.

6. Fourth, I will have signed an Execu-
tive Order directing American banks located
within the United States which hold Iranian
deposits to transfer those deposits, including
interest from the date of entry of the block-
ing order at commercially reasonable rates,
to the Federal Reserve Bank of New York,
to be held or transferred as directed by the
Secretary of the Treasury. Half of these
funds will be transferred to Iran and the
other half (up to a maximum of $1 billion)

will be placed in a security account as pro-
vided in the Declaration and the Claims Set-
tlement Agreement that are part of the
agreement we have reached with Iran. This
fund will be maintained at a $500 million
level until the claims program is concluded.
While these transfers should take place as
soon as possible, I have been advised that
court actions may delay it. This Order also
provides for the revocation of licenses and
the nullifications and bars described in para-
graph 4 of this report.

7. Fifth, I have signed an Executive
Order directing the transfer to the Federal
Reserve Bank of New York by non-banking
institutions of funds and securities held by
them for the Government of Iran, to be held
or transferred as directed by the Secretary
of the Treasury. This transfer will be accom-
plished at approximately the same time as
that described in paragraph 6.

This Order also provides for the revoca-
tion of licenses and the nullifications and
bars described in paragraph 4 of this report.

8. Sixth, I will sign, upon release of the
hostages, an Executive Order directing any
person subject to the jurisdiction of the
United States who is in possession or control
of properties owned by Iran, not including
funds and securities, to transfer the prop-
erty as directed by the Government of Iran
acting through its authorized agent. The
Order recites that it does not relieve persons
subject to it from existing legal require-
ments other than those based on the Interna-
tional Emergency Economic Powers Act. This
Order does not apply to contingent liabil-
ities. This Order also provides for the revo-
cation of licenses and the nullifications and
bars described in paragraph 4 of this report.

9. Seventh, I will sign, upon release of -
the hostages, an Executive Order revoking
prohibitions previously imposed against
transactions involving Iran. The Executive
Order revokes prohibitions contained in
Executive Order No. 12205 of April 7, 1980;
and Executive Order No. 12211 of April 17,
1980; and the amendments contained in Proc-
lamation No. 4702 of November 12, 1979. The
two Executive Orders limited trade and
financial transactions involving Iran and
travel to Iran. The proclamation restricted
oil imports. In revoking these sanctions I
have no intention of superseding other exist-
ing controls relating to exports including the
Arms Export Control Act and the Export
Administration Act.

10. Eighth, I will sign, upon release of
the hostages, an Executive Order providing
for the waiver of certain claims against Iran.
The Order directs that the Secretary of the
Treasury shall promulgate regulations: (a)
prohibiting any person subject to U.S. juris-
diction from prosecuting in any court within
the United States or elsewhere any claim
against the Government of Iran arising out
of events oceurring before the date of this
Order arising out: (1) the seizure of the hos-
tages on November 4, 1979; (2) their subse-
quent detention; (3) injury to the United
States property or property of United States
nationals within the United States Embassy

13

Approved For Release 2011/09/26 : CIA-RDP05T02051R000100150008-6



Approved For Release 2011/09/26 : CIA-RDP05T02051R000100150008-6

Feature

compour.ld in Tehran after November 1979:
(4) or injury to United States nationals or .
their property as a result of popular move-
ments in the course of the Islamic Revolu.
tion in Iran which were not an act of the
Government of Ir:{n; {b) prohibiting any per-
son not a US national from prosecuting any
such claim in any court within the United
States; (c) ordering the termination of any
previously instituted judicial proceedings'
based upon such claims; and (d) prohibitiny
the enforcement of any judicial order issued
in the course of such proceedings.

The Order also authorizes and directs
the Attorney General of the United States
immediately upon the issuance of such a
Treasury regulation to notify ali appropriate
courts of the existence of the Executive
Order and implementing regulations and the
resulting termination of relevant litigation.
At the same time, I will create a commission
to make recommendations on the issue of
compensation for those who have been held
as hostages.

11. Finally, I will sign, upon release of
the hostages, an Executive Order invoking
the blocking powers of the International
Emergency Economic Powers Act to prevent
the transfer of property located in the
United States and controlled by the estate of
Mohammed Reza Pahlavi, the former Shah
or Iran, or by any close relative of the
former Shah served as a defendant in litiga-
tion in the United States courts brought by
Iran seeking the return of property alleged
to belong to Iran. This Order will remain
effective as to each person until litigation
concerning such person or estate is termi-
nated. The Order also requires reports from
private citizens and Federal agencies con-
cerning this property so that information can
be made available to the Government of Iran
about this property.

The Order would further direct the At-
torney General to assert in appropriate courts
that claims of Iran for recovery of this prop-
erty are not barred by principles of sovereign
immunity or the act of state doctrine.

12. In addition to these actions taken
pursuant to the International Economic
Emergency Powers Act, other relevant stat-
utes, and my powers under the Constitution,
I will take the steps necessary to withdraw
all claims now pending against Iran before
the International Court of Justice. Copies of
the Executive Orders are attached.

JmmMy CARTER
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TECHNICAL ARRANGEMENT
JAN, 20, 19813

TECHNICAL ARRANGEMENT
BETWEEN
BANQUE CENTRALE D’ALGERIE
AS ESCROW AGENT
AND
THE GOVERNOR AND COMPANY
OF THE BANK OF ENGLAND
AND
THE FEDERAL RESERVE BANK
OF NEW YORK AS FISCAL
AGENT OF THE UNITED STATES

This Technical Arrangement is made between
the Banque Centrale d’Algerie (hereinafter re-
ferred to as the “Escrow Agent”) as Escrow
Agent, the Governor and Company of the
Bank of England (hereinafter referred to as
the “Bank”), and the Federal Reserve Bank of
New York as fiscal agent of the United States
(hereinafter referred to as the*FED").

1. The Bank is hereby appointed to hold,
invest and distribute, in accordance with the
terms of this Technical Arrangement, such of
the funds and other property (as identified by
the FED on its sole responsibility at the time
of transfer) as may be transferred to them by
the FED and such other funds or property
representing such funds and other property as
may from time to time be held by the Bank on
such accounts or invested by the Bank pur-
suant to paragraph 4 hereof (all of which funds
and property are collectively referred to as the
“Escrow Fund”). The Bank shall act as a de-
positary and shall hold and invest the Escrow
Fund in accordance with the arrangements de-
scribed herein until such time as the Escrow
Fund shall have been distributed as provided
in paragraph 7 below.

2. The Bank will open in the name of the
Escrow Agent the following accounts:

(A) Two securities custody accounts,
Securities Custody Account No. 1and Securi-
ties Custody Account No. 2 (the “Securities
Custody Accounts”);

(B) Three accounts denominated in US
dollars, “Dollar Account No. 17, “Dollar Ac-
count No. 2” and “Dollar Account No. 3” (the
“Dollar Accounts”);

(C) A gold bullion custody account (the
“Bullion Account”) and shall credit the securi-
ties to Securities Custody Account No. 1, the
dollar deposits to Dollar Account No. 1 and the
gold bullion to the Bullion Account when trans-
ferred to the Bank by the FED for deposit on
such accounts, and shall provide the Escrow
Agent with a general description of the funds
and other property so transferred.

3. The Bank shall

(A) Hold the securities for the time
being in the Securities Custody Accounts in
accordance with the provisions of this Ar-
rangement;

(B) Hold the gold bullion for the time
being in the Bullion Account in accordance
with the provisions of this Arrangement; and

(C) Hold the funds for the time being in
the Dollar Accounts on a call basis, so as to
ensure the liquidity of those funds, and in ac-
cordance with the provisions of this Arrange-
ment.

4. () The Bank shall make a good faith
effort under the circumstances to invest and
reinvest outside the United States the funds
on the Dollar Accounts at market rates with
such banks and in such manner as the Bank
may determine and will pay by way of interest
-on the funds on those Dollar Accounts sums
equivalent to those received by them, subject
nevertheless to the deduction from Dollar Ac-
count No. 2 of sums equivalent to the amounts
of their reasonable costs, charges and expenses
in respect to the maintenance and operation of
Dollar Account No. 2.

(b) Any interest received on the securi-
ties in the Securities Custody Account No. 1
shall be credited to Dollar Account No. 1and
any interest received on the Securities
Custody Account No. 2 shall be credited to
Dollar Account No. 3.

5. The Bank shall invest all monies repre-
senting interest paid in respect of any part of
the Escrow Fund in the same manner as any
funds for the time being on deposit on the Dol-
lar Accounts.

6. The Bank shall not have or incur any
liability by reason of any diminution in value of
the securities or gold bullion for the time being
held by them in the name of the Escrow Agent
on the Securities Custody Accounts and the
Bullion Account, respectively.

Similarly, the Escrow Agent shall not
have or incur any liability by reason of any di-
minution in value of the securities or gold bul-
lion for the time being held in its name by the
Bank on the Securities Custody Accounts and
the Bullion Account respectively. Moreover,
the Escrow Agent shall not have or incur any
lisbility for any loss arising from investment of
the funds held for the Escrow Agent on the
Dollar Accounts. :

In addition, the Escrow Agent shall not
bear nor be liable for any expenses, charges,
costs or fees of any kind incurred by the Bank
or the FED in performance of their duties
under this Arrangement.

7. In the performance of their duties
under this Arrangement, the Bank shall not
exercise any discretion designed to favour one
of the parties to this Arrangement and shall
act only on the instructions of the Escrow
Agent.

(a) Provided that no previous instruc-
tion has been received under subparagraph (b)
below, upon receipt of instructions from the
Escrow Agent to do so, in the form provided in
paragraph 8 below, the Bank shall immediately
transfer the funds then held on Dollar Account
No. 1 as follows:

(i) U.S. Dollars 3,667,000,000 to the
FED, subject to the FED’s sole direction;

(i) U.S. Dollars 1,418,000,000 to Dol-
lar Account No. 2; and

(iii) the balance to an account of Bank
Markazi Iran opened at the Bank, subject to
Bank Markaz Iran’s sole direction
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and transfer the securities and bullion then
held in the Securities Custody Account No. 1
and the Bullion Account respectively to the ac-
count of Bank Markazi Iran at the Bank, sub-
ject to Bank Markazi Iran’s sole direction.

(b) Provided that no previous instruc-
tion has been received under subparagraph (a)
above, upon receipt of instructions from the
Escrow Agent to do so, in the form provided in
paragraph 8 below, the Bank shall immediately
transfer the Escrow Fund to the account of the
FED at the Bank, subject to the FED’s sole
direction, and close all the Accounts opened
under paragraph 2 of this Arrangement.

(¢) Any funds or securities received by
the Bank from the FED for deposit on any of
the accounts described in paragraph 2 of this
Arrangement, other than Dollar Account No.
2, after receipt and execution by the Bank of
the instructions referred to in subparagraph
(a) above, shall be credited in accordance with
the instructions of the Escrow Agent in the
form provided in paragraph 8 below, to the ac-
count of Bank Markazi Iran at the Bank, sub-
ject to Bank Markazi Iran’s sole direction, and
to Dollar Account No. 3 and Securities
Custody Account No. 2 at the Bank in the
name of the Escrow Agent.

Not later than 30 days after the date
hereof the Escrow Agent shall instruct the
Bank to transfer the funds and securities in
these accounts to suck bank as the Escrow
Agent shall direct, for the account of the Ban-
que Centrale d’Algérie.

(d) Upon receipt by the Bank of instruc-
tions from the Escrow Agent to do so in the
form provided in paragraph 8 below, the Bank
shall, as soon as practicable thereafter

(i) transfer such amount as may be
specified in the instructions from Dollar Ac-
count No. 2 to the FED, subject to the FED’s
sole direction, if sufficient funds then remain
6n Dollar Account No. 2 to make such transfer;
and/or

(i) transfer the remaining funds on
Dollar Account No. 2 to the account of Bank
Markazi Iran at the Bank, subject to Bank
Markazi Iran’s sole direction, and close Dollar
Account No. 2.

(e) The Escrow Agent shall not be en-
titled to give the Bank any instruction other
than described in this paragraph 7, and the
Bank shall be entitled and bound to rely on any
instruction falling within this paragraph 7
without further inquiry, and any transfer by
the Bank in accordance with any instructions
given to them under this paragraph 7 shall
constitute a good discharge to the Bank.

8. (a) The Bank and the Escrow Agent
will exchange telegraphic keys which will per-
mit the reciprocal validation of messages and
payment and transfer orders; however, the in-
structions set forth in paragraphs 7(a) and 7(b)
shall be in writing, shall be transmitted by
hand either

(i) to the Bank or

(ii) to the Deputy Governor of the
Bank for and on behalf of the Bank at the
British Embassy at Algiers
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and shall be authenticated as provided in sub-
paragraph (b) below. In the event that a tele-
graphic test is challenged, the Bank and the
Escrow Agent agree to contact each other by
telex or other appropriate means as rapidly as
possible, in order to obtain confirmation of the
authenticity of the transmission.

(b) The Bank and the Escrow Agent
shall provide each other with a list, which will
be revised whenever necessary, of the names
of the persons authorised to execute any writ-
ten notice or instruction required or permitted
under this Arrangement and identify the
signatures of such designated persons; all such
notices or instructions to the Bank shall be ef-
fective on receipt by the Bank; the Bank shall
not be obliged to act on any such notice or in-
struction unless properly so authorised, au-
thenticated and delivered in the manner re-
quired by this paragraph.

9. Except as provided in paragraph 8 (a)
above, any advices, written notices, or in-
structions permitted or required by this Ar-
rangement shall be given to the parties hereto
at the respective addresses shown below:

(i) To the Bank at:

Threadneedle Street
London EC2R 8AH

ATTENTION: D.H.F. Somerset
J.G. Drake
W.B. Moule

(ii) To the FED at:

33 Liberty Street
New-York, New-York 10045

ATTENTION: H. David Willey
George Ryan

(iii) To the Escrow Agent at:

8 Boulevard Zirout Youcef
Algiers, Algeria

ATTENTION: Mr. Mohamed
Bessekhouad
Mr. Bachir Sail
Mr. Mohand Kirat
Mr. Lakhdar
Benouataf

10. The FED shall indemnify and hold the
Bank harmless against and shall reimburse the
Bank for any loss or expense that they may
incur by reason of their acts or omissions
under or in connection with this Arrangement,
except for

(A) Any loss or expense resulting from
their own negligence or wilful misconduct and

(B) Any loss arising from investment of
the funds held for the Escrow Agent on Dollar
Accounts No. 1, No. 2 and No. 3.

11. The Bank may rely and shall be pro-
tected in acting on any instrument, instrue-
tion, notice or direction given by the Escrow
Agent in accordance with paragraph 7 reason-
ably believed by them to be genuine and to
have been signed or dispatched by the appro-
priate person or persons.

12. The Bank shall not be liable for any act
or omission unless such act or omission in-
volves negligence or wilful misconduct on the
part of the Bank. This paragraph 12 does not
apply to any loss arising from investment of
the funds held for the Escrow Agent on the
Dollar Accounts.

13. (2) The Bank shall advise the Escrow
Agent by telex as soon as reasonably practica-
ble thereafter of all changes in balances, de-
posits, interest earned and withdrawals on the
six accounts opened and maintained by the
Bank for the Escrow Agent as provided in
paragraph 2 of this Arrangement.

(b) The Bank shall provide the FED by
telex with a list of all debits and credits to the
six accounts referred to in subparagraph (a)
above.

14. The Bank and the FED accept that the
Escrow Agent is a central bank, whose prop-
erty is normally entitled to the full immunities
of a central bank under the State Immunity
Act of 1978 of the United Kingdom. Nothing in
this Arrangement shall be considered as con-
stituting, in whole or in part, a waiver of any
immunity to which they are entitled.

15. Nothing herein shall require the Bank
to violate the laws of England or any court
order thereunder; the Bank confirms that none
of the provisions of this Arrangement is in vio-
lation of the laws of England.

16. The provisions hereof may not be
modified or changed except by an instrument
in writing duly executed by or on behalf of the
Escrow Agent, the Bank and the FED.

17. This Arrangement is written in Eng-
lish and French texts but, in the event of any
conflict between the two texts, the English
text shall prevail.

18. The arrangements described herein
shall be governed by and construed in accord-
ance with the laws of England.

Dated 20th of January 1981
BANQUE CENTRALE D’ALGERIE

by MoHAMED BESSEKHOUAD
LAKHDAR BENOUATAF

THE GOVERNOR AND COMPANY OF
THE BANK OF ENGLAND

by C. W. McMasON
D.H.F. SOMERSET

FEDERAL RESERVE BANK OF
NEW YORK

AS FISCAL AGENT OF THE UNITED
STATES

by ERNEST T. PATRIKIS
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